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Spoštujmo sa¬

mega sebe, da
nas bodo spoš¬
tovali tudi tujci

Phone Hanover 4187-R

VOJNI PREGLED
Vzhodna fronta.

V okrožju Dorna Watra v Kar¬
patih so Rusi vprizorili močne
napade z artilerijo na obeh stra¬
neh Kimpolung - Jakobeni želez¬
nice ter so prodrli skoz nemške
utrjene pozicije v širini 3 verst
Iz Petrograda se je poročalo, da
so ruske čete odbile nemški na¬
pad južno od Brody ter so Nemci
trpeli pri tem velike izgube. Iz
Berolina pa naznajajo, da so turš
ke čete odbile ponovne ruske na¬
pade pri Zlota Lipa. — Vzlic po¬
novnim ruskim napadom na nem¬
ške pozicije pri reki Bistrici, ka¬
mor so se Nemci umaknili, niso
Rusi dosegli nikakih vspehov več.
Sicer poročajo iz Petrograda
vspešne napade, toda v tem slu¬
čaju bi se bili morali Nemci u-
makniti iz vzhodnega brega Bis¬
trice, kar se pa do sedaj še ni
zgodilo.
V distriktu reke Aa pri Rigi

ni napredovala nobena stranka
radi neugodnega vremena. Rusi
so zadnje dni vprizorili ljute na¬
pade, toda so bili vedno, odbiti.

Zapadna fronta.
Severno od Somme pri Le j

Transloy so imeli Angleži nekoli- j
ko sreče; potisnili so Nemce na-;
zaj. Le TranSloy leži tri m pol j
milje jugovzhodno od Bapaume.
V tem dtsiriklu in pri Ypres so
se vršili artilerijski boji zadnje
dni.V gornji Alzaciji, posebno pri
Hartmannsrveilerkopf se je vrši¬
lo artilerijsko streljanje na da¬
ljavo. Več živahnosti je začelo
vladati zadnji čas pri Verdunu.
Posebnega vspeha ni imela nobe¬
na stranka.

Sedež rumunskega kralja.
Ferdinand kralj Rumunije si

je izbi-al za svoj sedež znano Po¬
temkinovo palačo v Jekaterino-
slavu v južni Rusiji za sebe, ru-
munsko vlado in parlament. Do
sedaj se je nahajal v Jassv. Ne¬
kaj oblasti se je podalo v Iver¬
son. — Mesto Jekatei-inoslav le¬
ži na Dnjepru, 320 milj vzhodno
od Jassy. Kerson pa pri ustju
Dnjepra okoli 100 milj vzhodno
od Odese in okoli 40 milj severno
od črnega morja. Značilno pri
tem je, da ni car ponudil rumun-
skemu kralju in kraljici katere¬
ga izmed svojih krasnih gradov
ruske družine na Krimu.
Med ruskim in rumunskim dvo

rom obstoji namreč nekako mrz¬
lo prijateljstvo. V slučaju pa, da
Ferdinand hoče ostati blizu svoje
armade, da bi jo reorganiziral v
ozadju Pruta in Dnj estra ter bi
sam želel raje Potemkinovo pala¬
čo kot krasne gradove na Krimu,
kjer vlada toplo južno vreme, bi
v tem slučaju vendar ne bila ž
njim kraljica, posebno ker ta je
bila redko v bližini kralja v mir¬
nem času. Mudila se je skoraj
vedno v Parizu, Monakovem in
Rivieri, kjer je vzbujala s svojo
lepoto in eleganco senzacijo. V
Bukareštu je bila le malo.
Lov na nemško potapljalko
Iz New Yorka poročajo, da je

ves severno atlantski skvadron
angleške mornarice bil poslan v
bližino New Yorka, ker se baje
nahaja nekje tukaj nemška po-
tapljalka, ki dela zaveznikom o-
gromno škodo. Del angleške a-
tlantske mornarice je bil poslan
pred desetimi dnevi na jug, da
poišče nemško ladijo potapljalko.

Blokada.
Angleži so napovedali zelo stro

go blokado, ki se razteza ob Hel-
golandu v Severnem morju ter je
naperjena pred vsem odhodu in

prihodu nemških submarinov. V
vodi se nahaja brezštevilno min
tako blizu nemškega domačega
vodovja, da so velika nevarnost
nemškim submarinkam. Obenem
pa tvorijo te mine tudi veliko ne¬
varnost danskim in holandskim
ladijam, ako se odtrgajo, kjer so
pritrjene ter potem plavajo pros¬
to po morju.

-o-

Neunijsko delo za nič.

Poljaki se zahvalili Wilsonu.

Varšava. — Provizorični polj¬
ski državni svet je brzojavil pred
sedniku Wilsonu zahvalo za go¬
vor v senatu, da je edina pravič¬
na rešitev poljskega problema,
da se zasigura Poljakom neodvis¬
nost.

Ustrelil svoje tri otroke.

Charles Trapp, star 40 let v
New Yorku si je vzel smrt svoje
žene tako k srcu, da se mu je o-
mračil um. V sredo je ustrelil
svoje tri otroke ter nato poskušal
samoumor, Prepeljali so jih bol¬
nišnico. Trapp še bo najbrže okre
val, otroci pa bodo pomrli. Bil je
vedno mnenja, da odkar manjka
žene, nimajo otroci prave oskrbe.

San Francisco. — Kontrakt v
znesku $2,094,000 za zgradbo 3
submarinov so vzeli uradniki iz
rok Californra Shipbuilding Co..
Long Beach Cal.
Družba je skušala osem mese¬

cev delati s stavkokazi. Nastavi¬
la je in preskušala razne stavko¬
kaze ter slednjič zgotovila eno
submarinko in jo spustila v vodo
pred nekaj tedni. Submarinka se
je potopila takoj ter ostala v bla¬
tu. Unijci — stavkarji — so se¬
deli na obrežju in opazovali ta
prizoi-. Na pi-istojno mesto so po¬
ročali, da je submarinka F. 4, ki
se je potopila pred približno dve¬
ma leti pri Honolulu bila zgraje¬
na od neveščih delavcev. Kot zna¬
no je našla tedaj vsa posadka
smrt v vodi. Sedaj je bil ta kon¬
trakt preklican, predno bi se za-
mogla pripetiti še druga kata¬
strofa v zadoščenje organizirane
mu izvežbanemu strokovnemu
delavstvu.

Nemški patriotizem Jeklarski trust.

Nezadovoljna žena.

Miljon žensk pri delu za vojno

Berolin — Nemčija bo mobili-
| zirala miljon žensk, da bodo slu¬
žile domovini v tovarnah in na
farmah. Tako je proglasil šef voj
nega urada Gen. Groener. že se¬
daj opravlja več kot 350,000
žensk vojno delo na svojih domo¬
vih. Na ta način hočejo pridobi¬
ti več moških, katere bodo vzeli
iz tovaren ter jih poslali na fron¬
to in pomnožili svojo armado.

-o-
Vlak skočil iz tira; dva mrtva.

John Mackey, elektrikar v New
Yorku zasluži $26 na teden. Od
tega je izročil vsaki teden ženi

j $20 na teden, plačal stanarino z
j ostankom $6 in vse svoje stroš-
| ke ter še vrhu tega umival poso-
| do in pazil na svoje štiri otroke
tui noči v tednu in vendar ni hi ■
njegova boljša polovica s tem za¬
dovoljna. Hotela je še več. Obr¬
nila se je za pomoč na sodišče,
češ, da njej spada več, toda njena
pritožba je bila odbita na veliko
veselje moža. j

-o-
Stavka sladkornih delavecv.

Dillon, Ind. — Kurjač in stroj
nik sta bila ubita in več mož ran
jenih, ko je proti vzhodu vozeč
osebni vlak Wabash železnice sko
čil iz tira blizu tukaj. Lokomoti¬
va se je obrnila popolnoma, pri
čem sta prišla strojnik in kurjač
pod njo.

-o-
Pet oseb zastrupljenih

Danforth, 111. — Pet oseb je tu
kaj mrtvih kot posledica, vživan-
ja potice in sicer Teodor, Ervin,
Mino in Fred Meints, sinovi O. J.
Meints-a, fannerja, ki živi 2 mi¬
lji zapadno od mesta in Clarence
Meints, njegov vnuk.
Mrs. Meints je napravljala po¬

tico. Pri tem ji je zmanjkalo mo¬
ke. V naglici je vzela iz shrambe
arzenik mesto moke. Mož ni je-
‘del potice in žena, ko je skušala
jesti, je našla, da je potica gren¬
ka. Tedaj je prišla na sled svoje
zmote, toda bilo je že prepozno
Sinovi so že použili. Dva sta u-
mrla kmalu po tem, eden po noči
in dva naslednji dan. Vsi so že
bili odrastli razen vnuka, ki je bil
star sedem let. Mati hoče vsled
te nesreče zblazneti.

Se zoperstavil delati po 41 letih

Boston, Mass. — Jesse Pome
roy, obsojen v dosmrtno ječo, st
je zoperstavil po 41 letih prvič
da noče delati. Obveščen je bil
da mu je kazen olajšana; prej je
bival v svoji celici sam in za na¬
prej bi bival z drugimi. Pomeroy
se je zoperstavil, češ, da tega ne
sprejme, ako ni pomiloščen po¬
polnoma. Zato je bil kaznovan s
samo vodo in kruhom, dokler si
ne bode premislil, da se bode po¬
koril predpisom.

Ne\v York — 4 tisoč delavcev
je zastavkalo v sladkorni rafine¬
riji Havenmeyer Co v lVilliams-
burg. Vtovarni je ostalo le še
709 starih mož, ki se ne upajo na
stavko v strahu, da izgube svoje
delo in ugodnosti. Skoraj vsi
stavkarji so Poljaki in Rusi, ki
ne znajo angleški. Zahtevajo 30
centov na uro in deseturno delo.
Do sedaj so delali 11 ur na dan s
plačo 25 centov na uro.

-o-
Predloga za sušo sprejeta 100 : 5

Des Moines, la. — Prohibicij s
ka predloga je bila sprejeta v po
stavodaji z 100 proti 5 glasovi
Predloga bo poslana senatu, kjer
bo najbrže potrjena. Nato je po
treben samo še podpis governer-
ja in datum, na kar bo to vpra¬
šanje predloženo splošnemu gla
sovanju, ako hoče prebivalstvo
sušo ali mokroto.

-o-

V znamenju prosperitete.

V New Yorku je bila otvorjena
prva mesnica s konjskim mesom
in sicer v Harlem. John Sulser je
lastnik te mesnice.Nad vratmi se
blišči napis: “Za prodati konjs¬
ko meso.” Cena je 5 centov za
funt in za najboljše kose po 12
centov funt. Konjske frankfur-
tarce se prodaj ejo po 10 centov
ducat. Zdravstveni urad je dovo¬
lil prodajo konjskega mesa že
pred enim letom.

Pa še naj kdo reče, da ne vlada
v Ameriki prosperiteta delavcev;
za luksus si bodo smeli privoščiti
kos konjskega mesa!

Kadar kupite pri naših oglaše-
vateljih, omenite naš list!

V Philadeiphiji, kjer se je na
vseh straneh pobiralo denar za
siromašne družine v domovini,
so prišli na sled velikim lopovst¬
vom. Iz Berolina je bil poslan v
Ameriko neki gospod Erler z do¬
voljenjem vlade, da sme zbirati
po Ameriki med podaniki Avstro
Ogrske in Nemčije prostovoljne
prispevke. Kakor znano, so se po¬
vsod prirejali bazarji, zabave,
shodi in slično. Vsepovsod se je
nabralo velike vsote denarja, ka¬
teri je bil izročen omenjenemu
Ellerju.
Sedaj je nastopil neki Dr.

Gaertner v nemškem časopisu
“Der Volksfreund”, ki izhaja v
Buffalo z obtožbo, da so se godi¬
le s tem denarjem velike lopov¬
ščine. Dr. Gaertner je bil predsed
ni kdruštva za nabiranje denar¬
ja ter je sedaj javno nastopil, ker
mu je mera polna. Sprevidel je
pač, da ni drugače mogoče,, da
spravi zadevo v red.
V omenjenem časopisu obtožu¬

je javno Ellerja, da si je prilas¬
til en del tega denarja.
Po natančnih dokaznih je shra¬

nil Erler 300,000, torej več kakor
en četrt miljona-mark, katere i-
ma danes naložene na banki v
Berolinu. Poleg tega pa je še za¬
varovan, da se mu ne more do
živega. Ko je odpotoval iz Nem¬
čije, si je seveda iz ljubezni do
domovine dal narediti pogodbo,
po kateri mu pripada 8 odstotkov
od nabranega denarja kot “ko-
mišen”. Mogoče da v Berolinu
niso računali nato, da bodo Nem¬
ci in Avstrijci posegli tako globo¬
ko v žep ter darovali kar milj one.
Pa naj si bode, kakor hoče, Erler
je gotovo ravnal patriotično. Pri
takih ljudeh je patriotizem Ved¬
no njihov lastni žep.
Toda naj lepše pri tej zadevi je

to, da je bil denar drugače razde¬
ljen, kakor se je spočetka govo¬
rilo ljudstvu. Namesto, da bi se
denar razdelil med revne vseh
zaveznikov Nemčije, je ostal ves
v Berolinu, kjer so ž njim nare¬
dili po lastni volji. Pri nabiranju
je bilo določeno, da se pošlje 30
odstotkov nabranega denarja v
Avstrijo, 10 odstotkov Na Bol¬
garsko in Turčijo.
Toda niti vinarja ni šlo iz Be¬

rolina.
V Berlinu se je končala opeva¬

na nemško avstrijska zvestoba.
Vrhu vsega tega je prišlo sedaj
na dan, da niso dobile družine de¬
lavcev in kmetov prav ničesar od
tega denarja. Podpora se je raz¬
delila po večini med družine u-
radnikov in častnikov.
Tukaj vidimo, kje je imel pa¬

triotizem svoje korenine.
Poročilo je vzeto iz časopisa

Volksfreund ter je torej popolno¬
ma resnično in zanesljivo. Dr.
Gaertnerju, ki je bil predsednik
cele akcije se je zdelo neobhodno
potrebno, da se je obrnil v jav¬
nost. Najbrže pa je še za celo za¬
devo več, kar se ne more izvedeti.

-o-

Soluni v Duluthu.
Ker je bilo sklenjeno pri zad¬

njih volitvah v Duluthu, da se
zapro vsi saluni prvega julija t.
1. so se združili solunerji, da to
preprečijo, ako mogoče.
Združeni solunerji so iskali po

celem mestu podpise za prošnjo,
da se da na glasovanje prašanje o
solunih še enkrat. V slučaju, da
se pri volitvah sedaj odloči dru¬
gače, to je, da ostanejo gostilne,
bode imelo mesto Duluth po pr¬
vem juliju samo 100 gostiln jn

Jeklarski trust je zopet na po¬
vršju. Namreč “šmart” ameri-
kanci ga občudujejo. Saj pa ima¬
jo tudi vzrok. Veliki možje so te
glave trusta. Sedaj poročajo ,da
so plačali na vsako delnico, razu¬
mi se, navadne delnice, ne one,
katere drži v rokah nekaj magna
tov, toraj na te delnice so plača¬
li 330 dolarjev dobička. Bolj na¬
tanko se to pravi, da so te delni¬
ce pred vojno prodajali po 39 do¬
larjev. To je lep dobiček. Seveda
so gospodje, magnatj e sami poba-
sali mnogo več. Odkar traja voj¬
na, je namreč čisti dobiček do se¬
daj vedno znašal en miljon do¬
larjev na dan. Del tega jeklars¬
kega trusta, to je Lacka\vana
Steel Co ni bil tako srečen. Njen
dobiček je znašal “samo” $1,400,-
000 v mesecu decembru.
To je blagoslov vojne.Kako lep

je pač sedanji družabni sistem.
Na eni strani se ubije milj one
mož, izstrada na milj one žen in
otrok v čast in slavo veličanstev
kraljev in cesarjev in kapitala,
na drugi strani pa žanjejo neka¬
teri miljarde iz te prelite krvi in
solz. Delavec in kmet pa se ko¬
ljeta medsebojno. Delavec dela
municijo in milj one ter je vsak
dan bednejši in bolj izčrpan. In
naši “bistroumneži” se navdušu¬
jejo nad vsem tem.

-o-
Samoumor v sodišču.
-o-

Trdeč, da je nedolžen, se je
ustrelil v soboto ob deseti uri v
okrožnem sodišču Karl Bierbach,
star 24 let, oženjen. Bil je obdol¬
žen, da je kradel avtomobilske
obroče iz trgovine 729 State St.
meseca marca 1915.
Imel je priče, da je bil isto noč

v Oshkosh, vendar pa so ga de¬
tektivi tako preganjali, da se jim
je naposled posrečilo spraviti ga
pred sodišče. Ko je ležal težko
ranjen v sodišču, je venomer
prosil, da ga puste umreti. Bier¬
bach je imel mnogo prič, ki so pri
segle, da so ga videle isti večer
v krajih, ki so 100 milj od Mil-
waukee. Vse to pa ni pomagalo.
Razne okolščine so govorile hudo
zoper njega in tako so porotniki
ga spoznali krivim. Ko je zaslišal
pravorek, se je ustrelil. Nevarno
ranjenega so prepeljali v bolniš¬
nico.

-o-
Velekapitalist za prohibicijo
Billy Sunday znani humbugar,

ki straši neumne no raznih mes¬
tih, bode sedaj “pridigal” v New
Yorku. Velekapitalisti, katerim,
načeluje Rockfeller ml. zgradijo
provizorično cerkev za $50,000.
Glavni namen teh pridig je ta,

da se odvrne delavce od nezado¬
voljnosti. Za nje je po njegovem
prepričanju dovolj, ako so le za
silo siti, ker bodo dobili za vse to
plačilo onkraj groba. Tudi pijačo
jim prepoveduje in gledišča, ple¬
se, lepo obleko ter naj čakajo na
nebesa, med tem pa Rockfeller in
njegovi drugi prešajo milj one iz
delavcev, delavčevih žen in otrok.
Ako bi bili delavci zavedni, bi ne
imel Rockfeller miljonov in tudi
Sunday bi se ne mastil ž njimi.

povišano licenco na $1,500. Na¬
dalje hočejo salunerji ski’beti,da
bodo vsi prostori vodeni pošteno,
da se ne bode trpelo nikakega ne¬
reda. Suhači že sedaj protestira¬
jo proti ponovnemu glasovanju.

Ako vam je že naročnina na
Slovenijo potekla, obnovite jo!

Nadalje je Nemčija v tej noti
napovedala brezobzirno blokado
vsem zaveznikom. Ker se niso ho
teli zavezniki pogajati ž njo, ko
jim je ponudila mirovo pogajan¬
je, se je vsled tega odločila, da
bo s svojimi submarini potopila
vsako 'ladijo, ki bi vozila v kako
zavezniško pristanišče, naj si bo
sovražna trgovska ladij a ali ne-
utralna.Združene države so vsled
tega sedaj v velikih škripcih, ne
vedoč, kaj za storiti. Enako se
godi drugim neutralnim državam
Nekateri svetujejo, da bi se po¬
slaniku Nemčije dalo slovo ter
da bi se pretrgale vse diplomatič-
ne zveze. Blokada je stopila v ve¬
ljavo včeraj, to je v četrtek 1. fe¬
bruarja. Z uspešno blokado hoče¬
jo osrednji zavezniki prisiliti An
gijo, Francijo in Italijo na kole¬
na. Iz Londona poročajo, da ima¬
jo Angleži pripravljenih za ta
slučaj štiri tisoč posebnih majh¬
nih križark, katerih naloga je,
loviti submarinke.
Berlin. — Nemčija je poslala

novo noto vladi Združenih držav.
Glede zadnjega govora predsed¬
nika Wilsona pred senatom ta no¬
ta omenja, da so glavne črte te
posebne manifestacije v -segkisj u
s principi in željami Nemčije in
njenih zaveznikov. — K tem
spada v prvi vrsti pravica samo¬
vlade in enake pravice za vse na¬
rode. Priznavajoč ta princip, ga
Nemčija veselo pozdravlja, ako
bi narodi kot Irci in Indi, ki ni¬
majo sedaj neodvisne države, do¬
bili za naprej svobodo.
Nadalje hoče v mirovni pogod¬

bi z Belgijo varnostne odredbe,
tako da bi ta država, s katero ho¬
če cesarska vlada živeti v dobrih
odnosaj ih, ne mogla biti zapelja¬
na od nasprotnikov in izkorišča¬
na za sovražne poizkuse. Taka
varnostna odredba je tem bolj
potrebna, ker so se sovražne ose¬
be, ki imajo oblast, ponovno izra¬
zile, da ne priznajo in da ne bodo
priznale niti po sklenjenem miru
Nemčijo za enakopravno, ampak
se bodo proti njej bojevale.

-o-
Razno iz Nemčije in Avstrije.

“Arbeiter Zeitung” na Duna¬
ju piše: “Kedaj bode mir? Ah ka
ko bi zamogli to vedeti! Ako bi
saj smeli imeti upanje, da bode
skoro. To bi nas oživelo, bolj ko
sto novic o zmagah. Kadar bode
mir, takrat nam bodo zvonovi zo¬
pet zapeli v čistih glasovih ter
nam naznanjali rešitev izpod
strašnega jarma ter prihod bolj¬
ših razmer.

Hrana za svinje.
“Leipziger Neuste Nachrich-

ten” piše: Herman Thiem je ži¬
vinorejec ter je imeli veliko šte¬
vilo svinj. Za te je iznašel nove
vrste hrano, katera je bila zme-
ana iz raznih plev, slame in otro¬
bov. Vse to je zmlel in dobil neke
vrste moko. Svinje pa niso mara¬
le tega žreti. Tedaj je pričel mož
to zmes prodajati ljudem za hra¬
no, kot nove vrste tečna jed za
30 centov funt.
Ta trgovina je dobro vspela za

nekaj dni in mož se je že veselil,
da tako pomaga rešiti domovino.
Toda žal, da niso imeli vsi še

boljših želodcev kot svinje. Mno¬
go ljudi je zbolelo. Kmeta so za¬
prli. Obsojen je bil na 4 mesece
ječe in $125 plačila.
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česar nam manjka.

Pri zadnjih predsedniških vo¬
litvah so socialisti nazadovali z:
800,000 glasov. Mnogo iskrenil
članov stranke je bilo razočara
nih, kje tiči temu vzrok. Sedaj s
mnogo piše v njihovih listih, d;
je potreba še mnogo prenoviti tej
pred vsem temeljito delati. Pred
kratkim je izšel izpod peresa 1
C. Hoylet članek pod naslovom’:
“Lack of Party Progres”, v ka¬
terem se odkritosrčno pove, da se
je med delavci delalo preveč po¬
vršno, da se ni gledalo na to, da
se vzgoji zavedne in izobražene
delavce, ki bi bili sposobni, da o-
jačijo delavsko stranko ter jo
dvignejo do onega stališča, kjer
bi se ne bilo bati več nazadova¬
nja. V kratkem rečeno, gledalo se
je premalo, da se dvigne delavst¬
vo do one stopinje izobraženosti
in razredne zavednosti, ki bi jih
napravila trdne in neoipahljive
člane v razrednem boju.
Vsakdo, kdor je do sedaj opa¬

zoval premišljeno gibanje delav¬
ske stranke, mora priznati, da je
to popolnoma resnica. Vse kar se
je delalo med delavci, je bilo le
površno delo, zato je obrodilo sla¬
be sadove. Večina delavcev je še
danes, da mislijo, da zadostijo
svoji dolžnosti, ako oddajo svoje
glasove. To so automati. Debati¬
rajo radi za baro, trkajo se po
prsih, da so zavedni, toda ne po¬
trudijo se, da bi se globokeje po¬
učili o stranki. Zanemarjajo seje,
delavsko časopisje in škoda se
jim zdi izdati nekaj centov za
brošure ali knjige in časopisje.
Mnogokrat se je slišalo med na¬
mi očitanje, da ta ali oni ne more
voliti in da je zaveden le na jezi¬
ku. čas je pokazal, da so imeli
prav, ko so se zagovarjali, da je
najprej potrebna močna organi¬
zacija in da se naj ne upošteva
glasov, ki pridejo od raznih pri¬
veskov stranke. Ti mislijo, da se
jim drugi dan po volitvah odpre
paradiž.
Mi smo že od nekdaj trdili, da

je treba pred vsem izobrazbe. Za¬
dnje volitve so pokazale, da smo
imeli prav. In še več. Poglejmo,
kaj so dosegli delavci po raznih
krajih, kakšne so posledice zmag
delavske stranke. V Mihvaukee
je izvoljen županom socialist. Ne
zato, ker so delavci ali ker je
30,000 volilcev zavednih, ampak
zato, ker se je sedanji župan po¬
kazal že preje velikega prijatelja
mihvauškega prebivalstva, s tem,
da se je boril s pocestno železni¬
co. V svojih govorih je malo po¬
vedal o principih socializma. Mno
žice delavstva je volila za njega
ter mu dala kapitalistične hlap¬
ce v odbor. To se pravi, izvolili so
ga ter mu obenem s kapitalistič¬
nim mestnim svetom zavezali ro¬
ke. Izvolili so Zabel-a, okrajnega
pravdnika. Ta je preganjal pro¬
stitucijo. Socializem priznava, da
je zakrivil prostitucijo krivični
sedanji družabni red, nizke plače,
slabe družinske razmere, neizo¬
braženost, toda izvoljeni pobija
in zatira prostitucijo, mesto, da
bi skušal odpraviti vzroke, ki po¬
vzročajo te razmere. Pred volit¬
vami pa že bodo zopet ti člani de¬
lavni. '
Kakor je v Milwaukee, tako je

tudi na West Allis-u, v Minnea-
polis, in drugih krajih. Delavci

po večini niso socialisti, ampak
največ le automat,i ki sami ne
mislijo ničesar.
Sedaj se piše v časopisih in iš¬

če vzroke za nazadovanje stran¬
ke. V kolikor pa se sedaj vidi, so
se gospodje voditelji še malo spa
metovali. Sicer vedo, kaj nam
manjka, toda, ako bi pričeli s te¬
meljitim delom, bi še nekaj let
dalje ne bi mastnih služb. Zato se
bode nadaljevalo s površnim de¬
lom. Sedaj se za kulisami priprav
lja nekaj, kar bode celo marsika¬
terega automata osupnilo.
Karl Marx je napisal velepo¬

membne besede: Osvoboditev de¬
lavstva mora biti delo delavcev
;amih. To se pravi z drugimi be¬
sedami, da se morajo delavci izo¬
braziti, da bodo sposobni sami
nisliti in soditi, da ne bodo po¬
trebovali za to raznih egoističnih
■ešiteljev in prerokov.
Ako bi se socialistična agitaci-

'a med delavci vodila spočetka
sravilno, to je, ako bi se delalo
a idgale ne pa za osebne name-
le, bi ne padlo število glasov. V
\Iilwaukee so nastopali razni go-
/omiki, ter naštevali grehe sta-
•ih strank, povedali pa niso, kaj
so principi socializma. Nekateri
korakajo v militaristični paradi
in mnogi jim pritrjujejo. Ako b
imelo delavstvo dovolj izobrazbe
bi se postopalo popolnoma druga
če kot se sedaj.

-o-

MNENJA IN DOPISI
NAŠIH ČITATELJEV.
Pod tem napisom bode priobčevala Sloveniji

mnenja, kritike in dopise svojih čitateljev brez
plačno. Vsak dopisnik je za svoj spis odgovorei
sam. Spisi naj bodo kratki in jedrnati. Obrt-
kovanja, prepiri, osebnosti ali dopisi razžaljiv-
vsebine ali ki so pisani v nedostojnem jeziku
se ne priobčijo. Vsak dopisnik mora navest
svoje ime in naslov, ki se ne priobči, ako do
pisnik to zahteva.

ZA DOPISE NI ODGOVORNO
UREDNIŠTVO.

Nekaj o združenju.
Pred par meseci je neki član

društva Sloga št. 1 J. P. Z. S. po¬
slal lepo sestavljeno resolucijo na
vsa društva J. P. Z. S., da jo naj
pretresejo in glasujejo, da naj gl.
odbor da na glasovanje članstvu,
da bi se tudi mi pridružili in sku¬
pno delovali za združitev z osta¬
limi organizacijami. Pa žal razen
enega društva sploh ni bilo nobe¬
nega glasu na glavni odbor. Me¬
ni se zdi umestno, da bi se o tej
stvari nekoliko razpravljalo v
javnosti. Zatorej hočem poveda¬
ti svoje mnenje o tej stvari.
Delo za združitev slovenskih

jednot in zvez se je pričelo neka¬
ko pred petimi leti. Tudi dr. Slo¬
ga, tedaj še samostojno, je dobi¬
lo vabilo, da se pridruži akciji za
združitev, člani so glasovali eno¬
glasno, da riiso za združenje, ker
tukaj nimamo rudokopov, zato iz
hajamo lahko z manjšim ases-
mentom, kakor‘pa države, v ka¬
terih so rudokopi, kjer je vedno
mnogo nesreč. Razpravljalo se je
o združitvi tudi na dveh konven¬
cijah, pa vedno je prišlo do ena¬
kega sklepa.
Ko se je začela agitacija za

združenje, še ni bilo tako stro¬
gih zavarovalnih postav in še ni
imela nobena zveza oziroma jed-
nota lestvice ter bi bilo združenje
tedaj lahka stvar. Toda sedaj, ko
so postave v nekaterih državah
tako stroge, je pa združenje prav
težko izpeljivo. Jugoslovanska
podporna Zveza Sloga je edina
slovenska podporna organizacija
v državi Wisconsin, katera ima
postavno dovoljenje (licenco) za¬
poslovanje.
Kakor sem slišal od raznih o

seb, so se že tudi druge organi
zacije prizadevale dobiti dovolj er
ie. Moje mnenj e*j e pa, da bi do
volj enj e že dobile, ako bi to ma¬
rale ali se za to potrudile. Res je
da so postave države Wisconsir
naj strožje, obenem pa so naju¬
godnejše za člane.
Naj bode že eno ali drugo; to¬

rej, ako nimajo druge organiza¬
cije dovoljenja za poslovati, ka¬
ko se jim naj še pridružimo mi?
Ali naj tudi mi zgubimo dovo¬
ljenje? Dokler traja to stanje, je
brez dvoma iz praktičnega in
gospodarskega ozira nemogoče
misliti na združitev. Ako ne ma¬
rajo dobiti dovoljenja za Wis-
consin, kažejo s tem dovolj jas¬
no, da ne marajo članov iz Wis-
consina. Zakaj se jim potem si¬
liti? Kar se tiče premoženja, je

naša Zveza najbogatejša; na vsa¬
kega člana odpade približno 40
dolarjev.
Kakor pa vse kaže, je prav ma¬

lo upanja, da se bode združenje
sploh uresničilo. Naj lepši zgled
je napravil gl. odbor S. N. P. J.,
Ko je bilo združenje v najbolj¬
šem tiru, si je šel zidat jednotin
dom in je s tem pokazal, da se
ne mara z nobeno organizacijo
združiti, pač pa se lahko pridru¬
žijo njej druge, ako katere žele
to storiti.
Nekateri člani so zopet mnen¬

ja, da bi se vsa društva v Wis-
consin združila v eno močno or¬
ganizacijo. Tudi to bi bilo zelo
lahko, ko bi ne bilo zavarovalne¬
ga komisarja. Noben član, kateri
ie pri eni organizaciji že deset a-
li več let, se ne bode hotel zdru¬
žiti v novo organizacijo, pri ka¬
teri bi plačeval po lestvici za de¬
set let starejšega. Ko bi društva
imela toliko denarja v blagajni,
da bi lahko založila za člane na¬
zaj za toliko časa, kolikor so že
pri društvih, bi bilo združenje ze-
’o enostavna stvar.
Napisal sem te vrstice, da sem

razjasnil svoje mišljenje o zdru¬
ženju. Nikakor nisem to napisal,
da bi združenju nasprotoval. Kdo
pokaže pravo pot, katera je po
zakonih mogoča in ne škoduje
članstvu, bodem prvi, kateri bo¬
de začel delovati, kolikor bode v
mojih močeh, da se združenje tu¬
di vresniči.
Naj se še kdo oglasi in pove

svoje mnenje oziroma da kak na¬
svet in pokaže pot, katera bi bila
najboljša.

John Krainc,
gl. predsednik J. P. Z. S.
-o-

Milwaukee, Wis.
V pojasnilo članom J. P. Z. S.
Meseca decembra sem razpo¬

slal na člane J. P. Z. S. poziv in
na vsa društva te zveze resoluci¬
jo glede združitve ali povečanja
naše organizacije. To sem storil
ne mogoče iz kakih sebičnih na¬
menov, pač pa samo zato, ker
sem že večkrat slišal od članov
naše zveze, da bi bilo dobro in po¬
trebno našo organizacijo poveča¬
ti na eden ali na drugi način. Da
bo ta poziv naletel na odpor od
gotove strani, sem vedel že vna¬
prej. Nikakor pa nisem pričako¬
val kake zahrbtnosti od strani
tistih, kojih dolžnost je vsaj upo¬
števati želje vseh članov naše
Zveze.
Kaj je bil namen moje resolu¬

cije? Moj predlog je bil, da se iz¬
voli en odbor, kojega dolžnost
naj bi bila pronajti pot, po kateri
bi mi lahko prišli do večje in moč
nej še organizacije. Ako bi ta od¬
bor uvidel, da bi bilo dobro za
nas, ako bi se združili z vsemi
drugimi slovenskimi organizaci¬
jami,' ki so za združitev, bi se to
lahko zgodilo. Ako bi pa uvideli,
da bi bilo boljše, ako bi se združi¬
la samo vsa slovenska društva v
državi Wisconsin, bi lahko potem
delovali na to. Večina članov naše
zveze je za to, da se ista poveča.
To smo lahko uvideli pri zadnji
seji društva “Sloga”, ko je pred¬
sednik društva priporočal idejo
združitve vseh slovenskih druš¬
tev v državi Wisconsin. Vsi so
mu glasno pritrjevali. Ako pa po¬
tem kdo stavi predlog, na delo za
večjo organizacijo, naleti kmalu
na velik odpor. Nimamo časa,
pojdimo domov, se sliši od ene
strani. Lepa, krasna ideja, ali ne¬
mogoča je in neizpeljiva, slišimo
od druge strani. Brez dela ni jela,
pravi pregovor. Ta pregovor ve¬
lja tudi za nas. Mislite li, da nam
bodo novi člani in nova društva
začela leteti kar skozi streho no¬
tri. Ne, ako hočemo kaj doseči,
moramo delati na to.
Ne moremo zameriti tistim, ki

vsaki stvari nasprotujejo zato,
ker je ne razumenjo. Zamerimo
pa lahko tistim, ki stvar sicer ra¬
zumejo, toda so preveč sebični,da
bi kaj dobrega storili. Pri društ¬
venih sejah previdno molče kot
zid, ali drugače pa tej dobri in
potrebni stvari nasprotujejo, ču¬
dno se mi zdi, zakaj naši voditelji
ne porabijo svojih zmožnosti in
svojega velikega upliva nam
vsem v korist.
Opustimo že vendar enkrat to

grdo navado nasprotovati eden

drugemu, ker to nam ne moie
nikdar koristiti, pač pa le škodo¬
vati. Pojdimo vsi skupaj složno
na delo, mogoče bomo na vse zad¬
nje pa vendar le kaj dosegli!

Joe Kopušar.
član dr. Sloga št. 1 J. P. Z. S.
-o-

‘Amerikanski kapital v Rusijo.

Petrograd — Amerikanski in
ruski denarni podjetniki se poga¬
jajo za načrt zgraditi železniško
mrežo med Moskvo in Donom,
kakor tudi transkaukaško želez
nico v Vladivostok, Tiflis in Vol¬
go.

Slaba zvestoba. /
V nedeljo so obhajali člani vo¬

jaških društev Avstrije in Nem¬
čije rojstni dan nemškega cesar¬
ja. Kdor izmed pravih ameriških
državljanov je videl to komedijo
na Chestnut cesti in okolici, se je
moral res razžalostiti. Kako čud¬
ni so vendar nekateri ljudje! Pr¬
vič beže iz domovine, jo preklinja
jo in žele k vragom. Potem vza¬
mejo državljanski papir in prise¬
žejo ter obljubijo zvestobo Ame¬
riki Nato pa zopet vse to prelo¬
mijo ter paradirajo za cesarja in
si žele nazaj postati njegova o-
sebna last.

Koliko dobe hrane.
Po poročilu časopisa ‘Heidmal”

ki izhaja v Schleswig, bode v bo¬
doče za nedoločen čas dovoljeno
uživati vsaki osebi sledeče mno¬
žine hrane na teden: Masla en in
tri četrt funta, krompirja pet in
pol funta, ponarejenega masla
eno unčo na dan, zelenjave dva
in pol funta na teden. Jajca se
bodo prodajala samo bolanim.
Ladij a z 10,000 ton se je poto¬

pila v reki Elbi. Ta reka je izsto¬
pila ter preplavila mnogo vasi in
povzročila ogromno škodo. Tudi
reka Rena je poplavila veliko šte¬
vilo vasi, mest in trgov ter izpod¬
kopala mnogo železnic in cest.
škoda je velikanska.

Nemški mirovni pogoji.
Brzojav iz Londona javlja po

tčunošnjem časopisu “The Nation
da ima predsednik Wilson v ro¬
kah nemške mirovne pogoje, ka¬
teri so sledeči: 1.) Nemška od¬
stopi Franciji veliko trdnjavo
Metz in del Lotringije. 2.) Nemš¬
ka armada zapusti Belgijo ter ji
plača gotovo odškodnino. 3.) Do¬
voli v neodvisnost Poljske. Od¬
stopi del svojih kolonij, ako dobi
nekaj pravic v srednji Afriki.
Nemške armade zapuste Srbijo
in Nemčija si obdrži samo toliko
od Srbije, da lahko nadzoruje že¬
leznico v Carigrad. 6.) Južno Ti¬
rolsko se odstopi Italiji. Trst pa
postane prosta luka.
Nam povedo ti pogoji jako ma¬

lo ali prav nič. O nemških pogo¬
jih smo že slišali toliko, da nas
bo že kmalu začela boleti glava,
toda nobeden še ni bil uraden.

Vabimo tem potom vse ro¬
jake na West Allis, da se ude
leže ustanovne seje slovens¬
kega socialističnega kluba v
nedeljo 4. t. m. ob 3. uri pop.
v prostorih hrvatskega klu¬
ba, vogal Sherman St. in 54
Ave. Pripravljalni odbor.

Pozor mihvauški Slovenci!
Pred kratkim ustanovljeni
Dram. Odsek Mlad. Pod.
Dr. “LILIJ A”

priredi prvo veselico z šalo-
igro v dveh dejanjih

TRI TIČKI
DNE 11. FEBRUARJA
V HARM0NIE HALLi
(Vogal ist Ave, Mineral-st)
Prihitite vsi brez izjeme in
nam pomagajte rešiti naše

težko započeto delo.
ZAČETEK VESELICE

OB 2. URI PPOPOLDNE
na kar sledi petje, govori,
kupleti itd. —Program bode

vseskozi zanimiv.
ZAČETEK IGRE OB POL
OSEMIH ZVEČER TOČNO

Igrala bode
SLOVENSKA GODBA

Za prigrizek in svežo pijačo
bode skrbel ODBOR

SEJA ZJEDINJENIH SLOVEN¬
CEV DNE 28. JAN. 1917

Predsednik John Krainc otvo-
ri sejo ob 9:30 dopoldne. Začas¬
nim zapisnikarjem izvoljen Fr.
Puncer. Navzoči zastopniki: Ant.
Goličnik, Matth Stiglitz John
Krainc, John Wohlgemuth F. Ve
ranich, Frank Limoni, M. Stam-
car, Louis Sekula, Jakob Oblak
John Matoh, John Camerrtik, J
Lenko, Frank Benda, Frank Kel-
vi|ar, Frank Puncer, Martin Ple-
sec, Viktor Petek, Math Ferko,
Geo Schuler, Albert Hrast, John
Skrbiš in John Mohorko.
Zapisnik zadnje seje sprejet z

nekolikimi popravki
Po kratki debati se sprejme

predlog br. Goličnika, da se pre¬
gleda račune od zadnje veselice
kar na seji. Za pregled računov
sta izbrana br. M. Ferko in Al¬
bert Hrast. Tajnik prečita dopis
Soc. Pev. Zbora Naprej in dram
odseka Naprej, v katerih naznan¬
jate svoje zastopnike in sicer:
F. Puncer in M. Plesec za Naprej
ter M. Ferko in Viktor Petek za
dram. odsek. Vsi štirje so spreje¬
ti kot pravoveljavni zastopniki
zgoraj omenjenih dveh društev
Račun dramatičnega odseka za
stroške pri predstavi v znesku
$5.20 se odobri in na predlog br.
Goličnika se sklene, da se tajnik
dramatičnemu odseku zahvali pis
meno za njihov trud.
Brat Ferko in Hrast poročata,

da sta ravnokar pregledala vese¬
lični račun. Rezultat: Dohodki
$898.65 in stroški $445.06. Dobi¬
ček $453.59.
Tajniku se naroči, da skliče ob

priložnosti vse nadzornike, da pre
gledajo knjige in jih podpišejo.
Br. Stiglitz poroča, da sta on

m Wohlgemuth vprašala na
Brewers Association glede ka¬
kega prispevka pri zadnji ve¬
selici, da pa družba ni hotela do¬
voliti ničesar. Se vzame “hvalež¬
no” na znanje.
Sledi volitev odbora, ki se vrši

tajno. Predsednikom ponovno iz¬
voljen John Krainc in podpred¬
sednikom enoglasno Fr. Puncer.
Tajnikom F. X. Veranich, blagaj
nikom John Wohlgemuth, zapis¬
nikarjem Martin Plesec in pred¬
sednikom nadzornega odbora J.
Lenko.
Sklene se, da zainteresirana

društva imenujejo enega svojih
zastopnikov v nadzorni odbor, ka
teri naj pregleda knjige po potre¬
bi.
Razno: Br. Stiglitz predlaga,

da se napravi takozvana“Theater
party”. Po daljši debati sprejeto.
Imenujeta se Puncer in Veranich
ki naj dobita informacije o tej
zadevi pri gledališčih, posebno
pri Gem in Crystal glediščih. I-
menovana sobrata imata pravico,
ako omenjeni gledišči ne dasta u-
godnih pogojev, naj poiščeta ka¬
ko drugo. Vse priprave naj ure¬
dita sporazumno z odborom.
Vname se debata, koliko denar

ja naj se naloži na banko, a po
zaključku iste se sklene, naj da
blagajnik na banko ves denar ra¬
zen $20, katere naj pridrži za te¬
koče stroške.
Br. Krainc omeni, da bi se spi¬

sala resolucija, v kateri'se naj
pozove vsa slovenska društva ši¬
rom'Amerike za skupno akcijo v
pomoč bednim v domovini po voj¬
ni ter se priobči v vseh slovens¬
kih listih. Sprejeto. Odbor za se¬
stavo resolucije: F. Veranich, J.
Krainc in Frank Puncer.
Glede blagajnikovega bonda v

znesku $2,000, katerega sta pod¬
pisala J. Krainc in M. Stiglitz, se
sklene, da ostane po starem, dok¬
ler vsota v banki ne presega tega
zneska.
Seja se zaključi ob 11:30 dop.

FRANK FRANČIČ
zastopnik za

prvovrstno
dobro

poceni
ŽGANJE

in vsakovrstne likerje.
ZAPOMNITE SI

diy ste pri njem postreženi
boljše in bolj točno kot kje
drugje; obenem pa podpira- I
| te svojega rojaka.

JOHN RAUNIKAR
GOSTILNA

358 REED STREET
Sveže pivo Edelweiss
Dobro domače vino.
Izvrstna posrežba

Uljudno se priporočani Slo-
vencem in Hrvatom, da me
obiščejo v mojih prostorih,
kjer sem Vam Vedno na raz-
polago. _

Bratom Slovencem
in

Hrvatom
priporočam svojo
BRIVNICO
z dobrim in točnim

delom.
Pridite

in
prepričajte

sc!
S. FABIJANčič

5124 Vi National Ave., West Alli*.

NAJ CENEJE
Zanesljivejše
HITREJE

POŠILJA
Denar v staro domovino
LOUIS BEWITZ

5226 National-av West Allis
Obenem priporočam roja¬
kom svojo popolnoma na no¬
vo urejeno gostilno, kjer lač¬
ne napojim in žejne nasitim.

VIL. J. GRONEWALD
Licencirani pogrebnik

in maziljenik
Brezplačna poraba privatne kapel«.

Cene n iz k e .
347 REED ST. “«■» n*««"1 a«.
in Walker St. MILAUKEE.
Telefon Hanover 4497
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Kadar potrebujete novo §

E obleko ali kaka popravila, ne =
E pozabite, da Vam to opravi =
E dobro, hitro in po nizki ceni |

I FRANK TURK f
526 Reed St. č

= Edini prvi slovenski unijski E
§ KROJAČ |
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Nabavite si
to GRAFO-
N O L O za
BOŽIC

sedaj. - Cena
$15.00 — do
$200.00. Od¬
plačilo $1.00
na teden in
več.

Winter Piano Co.
375 Grove Street

Ali veste, kje dobite dobro narav¬
ni domače vino?, kakor tudi dobro
♦Jr\TZ P ,v° vse druge dobre
tekočine za želodec?

Zglasite se pri

FRANK BREGANT
283 Reed Street

tSNA iN prenočiščaTukaj boste vedno dobro postreženi

ZLATAR IN
5125 Nat’l Avog;
blizu slovensb
Ako želite ]

ceni zlatnino,
no, uhane, za
verižice, ure
zlate ure, obn
«pno name. p
bodete točno.

POROČNI PRSTANI MOJA POSEBNOST!



SLOVENIJA

plina samo omamljeni.
Nesreča se je pripetila vsled

pokvarjenega dimnika. Peč je bi¬
la odprta popolnoma, da bi bilo
prav toplo; dimnik pa ni vlekel,
vsled česar se je nabral plin v
nadstropju.

Jugoslov rna NAJBOLJŠE DOMAČE VINO!
f

Vedno dobro SCHLITZ pivo, žganje, kakor tudi
cigarete in smodkc najboljše kakovosti.
Se priporočam slavnemu občinstvu za obilen poset

ANTON SEM
298 — 4th Avenue, vogal South Pierce.Street.

Telefon Hanover 3715 L

MILVVAUKEE IN OKOLICA

ZA GOSPODINJE

BOLNIŠKA

PO STREŽNICA

M . K R A P S H E.
TELEFON HANOVER 1605

CELOLETNI RAČUN (Od 1
jan. 1916 do 31. dec. 1916)
J. P. ZVEZE SLOGA.

Premoženje:
Prva uknjižba na posestvih

$12,700.00
Obresti na dolgu od izposojil

197.91
Hranilna vloga na banki 7,188.11
Na čekovnem računu 686.09
Uprava urada 150.00

Dohodki od društev
Štev. 1. poslala.$4

Sadik Realty Co. je vzela do
volj enj e, da bo postavila skladiš
če na Barclay & Washington St.
katero bo stalo dvajset tisoč do
larj ev.

DRUŠTVENI ODBORNIKI
Sloga štev 1, Mihvaukee, Wis.
Preds. John Lenko 309—lst Ave.
Taj. Fr. Matitz,212 Greenbush-st
Blag. Anton Sem 298—4th Ave.
Luč Slovencev štev. 2,

Port Washington, Wis.
Preds. J. Pungartnik 323 Pier-st.
Taj.F.Zakrajšek,103 W.Valley-st
Blag. Alojz Golob 202 Pier St.
Naprednost Slovencev štev. 3

West Allis, Wis.
Preds. John Rezel, 5122 Nat’l-av.
Tajnik J. Herga,5035 Sherman-st
Blag. J. Janežič, 569—'51st Ave
Bratje Zaveze št. 3, Sheboygan.
Preds. Val. Valte 715 N. lOth St.
Taj. J.Plesetz 833 Broadway Ave
Blag. Mike Skok 1026 S. 8th St.
Napredna Slovenka št. 6

, Milwaukee, Wis.
Preds. Ang. Slatinšek 477 Nat’l-a
Tajnica C. Goršek 212 Greenbush
Blag. FanyMatitz 212 Greenbush
Bratje Svobode št. 7 Milwaukee.
Preds. L. Mesarič 3010 Hadley-st
Taj. J. Perkovič 3010 Hadley St.
Blag. Fr. Tkauc 990—30th St.
Štev. 8. Port Washington, Wis.
Predsednica Marija Krznar, 311
2nd Pier St. — Tajnica Annie
Zakrajšek 103 W. Valley St.
Blagajniča Ivana Pungartnik,
323 Pier St.

JOHN OCVIRK.

PRIJATELJ V POTREBI '
Denar na banki je najboljši prijatelj »katerega imate. Vi
ne veste, kaj se Vam bo pripetilo. Ako imate denar,kjer
ga zamorete dobiti hitro, Vam zamore prihraniti mnogo
trpljenja in skrbi. — Ta banka je varen prostor za Vaše
prihranke. Z 1 dolarjem lahko pričnete hranilno vlogo.

Skupaj $8,120.61

Bolniška podpora se izplačala.
številki 1 ..$1,723.00
številki2. 30.00
številki 3 . 563.00
številki 4 .. 553.00
Številki5. —.—
številki6. 182.00
številki7. 217.00

Mesto Mihvaukee je bilo,staro
v sredo 71 let. Na ta dan je bil
izdan prvi mestni cliarter pred
71 leti.

Preveč soleno pleče.
Ako ima gospodinja smolo, da

dobi v mesnici presoleno pleče
(gnjat, šunka), ni potreba, da se
zato muči pri uživanje in posluša
zbadanje moža. To se lahko od¬
pravi, ako se pleče kuha in pri-
dene tej vodi eno žlico “Tarin”
sladkorja (dobi se poceni v lekar¬
ni) Tako kuhano pleče se mnogo
bolje drži in tudi okus po preobil¬
ni soli izgine.

GLAVNI URAD
REED ST. & NATIONAL AVE

Mitchel St. podružnica Bay View podružnica
3rd Ave & Mitchel St. Kinnickinnic & Lincoln Aves

Obravnava proti Arnold L.
Huchting, zavarovalni agent na
Nat’l Ave je preložena na 6. feb.
Obtožen je treh prestopkov, da je
izvabil denar iz ljudi pod lažnji-
vimi pretvezami.
Huchting je prodajal za samo-

rasnega zdravnika Nikolaj Med¬
ved zdravila proti jetiki. Preis¬
kava zdravil je dokazala, da je
bil navaden “šnoftobak” namo¬
čen v alkoholu.

Skuhaj $3,268.00
Dohodki:

Preostanek 31.dec. ’15 $17,002.22
Društva poslala .... 8,120.61
Obresti od denarja .. 698.02

Skupaj $25,820.85

Stroški:
Bolniška podpora $3,268.00
Poškodbe 225.00,
Posmrtnine 1,055.00
Plača uradnikom 288.33
Zamuda časa 44.05

# $

Vrhovni zdravnik, odvetnik 55.00
Poštnina in selitev urada 15.54
Najemnina urada 33.00
Glasilo 25.00
Varščine uradnikov 30.00
Znaki 85.00
Pisalni stroj in druge potr. 59.40
Tiskovine 56.75
Društvu štev. 3. 6.58

Pranje svilene robe.
Vsako svileno blago se sme

prati brez vsake škode, ako se
pere v krompirjevi vodi. V to
svrho. naj se krompir zmelje na
drobno ter pomeša z vodo. Tako
prana svila dobi, akoravno je sta¬
ra, zopet svojo prejšnjo lepo svet
lobo nazaj ter izgleda kot popol-

.

noma nova.

5 Vogal Grove in Mineral Sts. 5

= Vsakovrstne peči, železnina,--orodje za karpenterje, mol- 5
= derje in mašiniste. S
ilmiiiifimmimimmmiiimmuiimimimmmimmmmiimmmHiHHUiiiiiumuT

Vsled slabega zdravja se je
zastrupila s karbolno kislino 29
letna Jennie De Graff v soboto
zvečer na 357 — 15th St. Z njo
je bil Cl. Bount iz 106 Eighth
St. Spremil jo je v njeno sobo.
Prosila ga je, naj ji prinese ku¬
pico vode. Med tem časom je iz¬
praznila steklenico strupa do dna
Obvestil je policijo. Samomorilko
so prepeljali v bolnišnico, kjer je
kmalu umrla, njega pa na polici¬
jo, toda so ga kmalu potem izpu¬
stili na prosto.

KRASNO OPREMLJENA
SOBA SE ODDA V NAJEM
TAKOJ. VPRAŠAJTE
471 SOUTH PIERCE ST.

ženitno dovolilo sta vzela znani
rojak g. Frank Tamše, stanujoč
na Sv Pierce St. in gdč. Mary Fu-
žir na Vliet St.

Obuvala za vso družino
355 GROVE ŠTREET

Posmrtninski
Bolniški
Upravni

SNAŽNA SOBA SE ODDA V
NAJEM S POHIŠTVOM.

5212 SHERMAN STREET SHEBOVGAN ROJAKI!
Kadar potrebujete no

vo obleko ali kadar ima-
• %

te staro za čistiti, likati
i. t. d., oglasite se pri

SLOVENSKEM KROJAČU

UNIJSKA TISKARNA
Rojak John Praznik, star 50

let, je umrl v St. Nicholas bolniš¬
nici soboto'27. t. m. vsled vdiho¬
vanj a premogovnega plina. K
zavesti ni prišel od časa, ko so ga
našli v njegovi sobi. V Ameriko
je prišel pred nekako desetimi le¬
ti.. V stan domovini zapušča bra¬
ta in sestro.
Pogreb se je vršil v ponedeljek

ob 9. uri dop. na North Side ka¬
toliško pokopališče. Ponesrečeni
je stanoval pri družini Stempe,
1330 Center Ave. Mrs. Stempe se
je prebudila petek zjutraj ob 5.
uri , ko je slišala klice na pomoč
v nadstropju. Vzbudila je moža,
ki se je podal takoj navzgor. Zgo¬
raj je zavohal smrdljivi plin, ki
je prihajal iz sobe. Slednjič se
mu je posrečilo, da je dospel v
sobo, od koder so prihajali klici.
Prinesel je moža na prosto. Bil
je njegov brat. Podal se je zopet
nazaj ter je našel nezavestnega
Praznika. Poklicani zdravnik se
je zastonj trudil, da bi ga oživil.
Prepeljali so ga hitro v bolnišni¬
co. Otroci Stempe-ta so bili od

NAŠA POSEBNOST JE TISKANJE V SLO

VANSKIH JEZIKIH. VAŠA NAROČILA ZA

TISKOVINE LAHKO ODDATE

Mr. F. X. Veranieh-u, 408 Park St., Tek Han. 4187-R408 PARK STREET
On Vam napravi naj
boljše delo za nizko ce
no ter v kratkem času

ANDREW JONAS
Pogrebnik

393 GROVE St.
Telefon Hanover 40

Kiasen pogreb za $65.oo

JOHN STRMŠEK
GOSTILNA

510 - 2nd Ave (vogal Greenfield)
Sveže BLATZ pivo
Dobro domače vino.
Izvrstna post režba
Uljudne se priporočam
Slovencem in Hrvatom,
da me obiščejo v mo¬
jih prostorih, kjer sem
Vam vedno na razpolago

CVETLICE IN ŠOPKI
za vse prilike

Poroke, godovanja in po¬
grebe se napravijo v naj¬
krajšem času in dostavijo
na dom v katerikoli del mes¬
ta, kakor tudi na West Allis
in Cudahy.

IGNAC IvUšLJAN
229 FIRST AVE

Pošilja denar v staro do¬
movino točno, poceni in za-
nesljivo po nizki ceni potom
ekspresa ali po brezžičnem

brzojavu
392 Grove St.,

MILVVAUKEE, WIS
Ako Vam je že potekla naročni
na ponovite jo! „

»
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POZOR! POZOR’

Nova slovenska mesnica
DOBNICK & STRNARD

Imava vsak dan popolnoma sveže prvovrstno meso po ze¬
lo nizkih cenah. Ako ne verjamete.pridite in se prepričajte

450 National Ave
(vogal 2nd Ave)

SE PRIPOROČAVA ZA OBILEN OBISK

SPOMINI UBEGLEGA
NEMŠKEGA VOJAKA.

(Nadaljevanje.)
“Ti si moj mož” sem si mislil;

glasno pa sem rekel, da sem že vi
del več Holandcev (pa je bil on
prvi); dal sem mu smodko ter
pričel pripovedovati mirno.
Rekel sem mu, da hočem obis¬

kati prijatelja, ki je nastavljen v
plesni dvorani gostilneSchwartz.
“Da, oni so tam nastavljeni”,

je pripomnil kmet.
“Toda moj prijatelj je moral v

službo in jaz čakam nanj ter si
ogledujem lepo'okolico ta čas, da
se vme.”
“Da, oni imajo dovolj opravila

na meji”, je odgovoril kmet.
“Tako?”
“Da. Vsake pol ure, ali še po¬

gosteje gre patrolja jezdecev pre
iskovat ob meji; njim sledi odde¬
lek peščev”.
“Kako pa leži meja, sem vpra¬

šal čisto priprosto ter mu ponu¬
dil ogenj za smodko. Kmet je
stegnil roko:
“Tukaj pred vami skozi gozd,

tako navzgor; oni visoki dimni¬
ki, ki jih vidite, so tovarne v
Beulo.”
Več nisem potreboval. S par

uljudnimi besedami sem se po¬
slovil.
Vse gre lepo v redu, sem si mi¬

slil. Toda sedaj še pa pride naj¬
hujše. Treba se je bilo priplaziti
tako blizu meje, da mi bo mogo¬
če opazovati patrolje, ki koraka¬
jo ob meji in sicer tako, da me
ne opazijo. To se mi je posrečilo
prihodnjo noč.
Skrit v gostem grmovju sem

imel pred seboj prazno planoto.
Bilo je mrzlo in deževno vreme.
Tretjo večer sem se odločil, da
to noč izvedem svoj namen.
Točno vsake tri četrt ure je

prišla straža treh do šestih mož
ob meji. Ko se je popolnoma
stemnilo, sem se plazil dalje na
desno; bil sem samo še kakih 500
metrov od meje.
Kakor hitro bode malo svetle-

je, moram naprej, sem si rekel,
ker V temi ne vidim prav nič; to¬
rej v polu temi bode šlo. Suknjo
sem zavil skupaj, da ne bi zade¬
val ob veje ž njo ter delal šuma.
Ko je bilo zopet na pol svetlo, je
prišla ob meji straža. Stopal sem
previdno vedno na desno ter sem
bil samo še kakih 800 metrov od
meje, ko zagledam prihajati no¬
vo stražo; bila je ravno tako da¬
leč od meje kot jaz; — torej se¬
daj velja, kdor more teči najhi¬
treje, bode zmagal. Vojakov je
bilo pet. Pričel sem teči; vojaki
tudi. Med tekom so oddali več
strelov; to pa me ni brigalo; v
divjem teku sem drvel dalje; vo¬
jaki za menoj. Ker pa sem vrgel
od sebe suknjo, kovček in dežnik,
sem bil mnogo hitreji kot vojaki,
katere je zadrževalo njihovo o-
rožje pri teku. Kmalu sem dospel
do visokega obmejnega kamna;
tekel sem kar mimo njega ter
obstal še le, ko sem bil 50 metrov
daleč v Holandiji.Popolnoma brez
sape sem se ozrl nazaj čez mejo.
Ko sem gledal v svojo domovino,

! tedaj se me je polastilo neizmer-
: no veselje, tako, da bi bil najraje
vriskal in pel ter pripovedoval
vsemu svetu, da sem srečen.
Vsedel sem se na drevesni štor

ter si prižkal smodko prav počasi
in mirno. Začutil sem veliko ve¬
selje, da se ponorčujem iz straže,
ki je stala prav blizu meje ter gle
dala poželjivo za menoj. Na kam¬
nu, ki je značil mejo sem čital:
“Koningrjk der Nederlanden”.
Smejati sem se začel od samega
veselja. Tedaj zakliče vodja stra¬
že ; “Kdo si ?” Odgovoril sem mu:
“To vprašati imajo od sedaj za
naprej pravico Holandci, ne pa
vi, dragi moji.” Nato so me ob¬
kladali vsi zaporedoma z raznimi
“lepimi” imeni, toda jaz sem se
jim le smejal: “Tržite mi rajši
moje stvari, ki sem jih vrgel od
sebe. V kovčeku imam lepo oble¬
ko in perilo, da zamorem oditi
kot pošten človek v pošteno de¬
želo.”
Tedaj je prišla holandska stra¬

ža; podčastnik in trije možje.
Podčastnik je pristopil ter me
vprašal od kod pridem. Njemu
sem razložil vse po pravici. Poslu¬
šal je pozorno potem me potolkel
po rami in rekel: “Bodi vesel, da
si tukaj ;“wij hollander wenschen
de vrede” (Mi Holandci želimo
mir) in ti si tuka.| v gostoljubni
Holandiji dobrodošel”.
Potem sem moral iti z vojaki

do njihove postaje, kjer so mi da¬
li zajutrk ter mi pokazali najbliž¬
jo pot v Beulo. Ob 7. uri sem do¬
spel v mesto. Od tam sem se od¬
peljal v Rotterdam, kjer sem
kmalu dobil dobro plačano delo
ter postal zopet človek, človek
namreč v pravem pomenu besede.
Kmalu sem videl, da živi na

Holandskem tisoče in tisoče bel¬
gijskih beguncev, ki so bili spre¬
jeti zelo gostoljubno. Tudi velika
množina nemških deserterjev ži¬
vi na Holandskem ter uživajo
njihovo veliko gostoljubnost in
zaščito. . .
Nikdar nisem mislil zapustiti

; te precej svobodne in dobre deže¬
le, ako bi ne postalo za mene in

j vse deserterje v mesecu marcu
| tako nevarno; politično ob-
I ZOrje se je naenkrat stemnilo.
Vojna s Holandsko je bila skoraj
gotova stvar, zato sem bil primo-

I ran. da pričnem iskati drugo za-
I vetje; odločil sem se za Ameriko.
! Potem ko sem zapustil svoje
delo, sem se pričel pripravljati,da

j izvedem svoj novi načrt. Nekaj
j dni kasne je sem izvedel, da od-
I pluje parnik “Zyldvk” holandske
| ameriške črte proti Ne\v Yorku.
Po svojem načrtu sem spravil vse

i stvari v ‘mornarsko vrečo ter pri-
I čel nevarno igro.

Nikdar popreje še nisem bil na
morju. Parnik je bil mali, samo
za prevoz blaga. Poizvedel sem,
da mora biti posadka na parniku
ob 12. uri po noči. Da ne pridejo
mornarji popreje, sem si mislil.
Jaz sem bil že ob 10. uri priprav-

j ljen blizu parnika. Seboj sem i-
! mel vrečo.

Zaloga živeža, katero sem vzel
| v razburjenosti seboj je obstala
! iz sedmih funtov kruha in deset
: litrov vode, katero sem imel v plo
čeninski posodi.

(Dalje prihodnjič.)
* * *

A. prijatelju: “Ti imaš na eni
strani brado' slabej e izraščeno
kot na drugi. To pride od tega,
ker spiš vedno na eno stran o-
brnjen.”

B. : “Potem stojiš ti gotovo na
glavi, kadar spiš, ker nimaš las.”

Pošiljam zopet DENAR
v staro domovino

Sedaj sem uredil zvezo,
da pošiljam denar v stari
kraj potom BREZŽIČNE¬
GA BRZOJAVA popolno¬
ma zanesljivo.
Kdor želi poslati sedaj de- j
nar,bo to opravil pri meni
najcenejše in najhitrejše.

JOŽEF TRATNIK

I JOHN CAMERNIK
<• Painters & Decorators
+ Slovenski slikar

624 NATIONAL AVE
DELO TRPEŽNO, ZA KA-
| TERO GARANTIRAM

Cena nizka
• - Vprašajte me za proračun

Telefon Hanover 1239
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VABILO
na veliko otvoritveno

veselico in ples
ki se vrši v spodnjih in gornjih

prostorih

387 — lst Ave.

V NEDELJO 4. FEBRUAR
Dobro domače vino in druge

vsakovrstne pijače, kakor tudi

dober prigrizek na razpolago.
—f-

E Vsakdo dobrodošel.
VSTOPNINA PROSTA

LEO ZAKRAJŠEK
= prireditelj.
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Modri Amerikanci.

Podmorski čoln mornarice
Združenih držav je zašel v plitvo
vodo ter obtičal v pesku, čoln je
bil vreden četrt milj ona dolarjev.

| Potem so poslali po čoln bojno
i ladijo, ki je stala 7 miljonov do-
11arjev na nevarni kraj, da reši
podmorski čoln.Seveda je bila tu¬
di ta izgubljena. Da se bode tu¬
di ta ponesrečila, bi jim zamogel
povedati vnaprej vsak otrok. Mo¬
rajo biti že modrijani, ali pa špe-
kulantje ti častniki.

Rojakom priporočam svojo

GROCERIJO
in MESARIJO
SVEŽE in SUHO MESO ter
tudi najboljše domače kloba¬
se. — Dobra postrežba in
nizka cena. Pridite in se

prepričajte!
VINCENC SEM, 410 -51Ave
Telefon West Allis 522

| KROEGER BROS CO.
K Jond du Lac Av. TViro Wnirini National Ave.
=£ Vo^al 18. Str. UVC trgovini vo{£ai 1. Ave.

Jestvine, za katere garantiramo, da so naravne, po neobičajno nizkih cenah na f2

|| Letni 2 dnevni razprodaji Grocerij
Tukaj so živijenske potrebščine (ki se rabijo vsaki dan) po cenah, ki bodo pridobile stotine" II

|| ljudi, da si bodo napolnili shrambe z blagom in se zavarovali proti nadaljenmu zvišanju. |l

Prodaja krasnih
Citron
lc vsaka

Krasne Florida
Pomaranč
19c ducat

Snider’s Catsup
Omaka iz paradižk.ste-
klenica prej 23c. sedaj loC

“Elks Pride” Catsup
Velike steklenice orna- ^ _
ke iz paradižk,vsaka po iUC

“Leader” Noodles,
Nudelni,špageti ali ma-«
karoni; 3 škatlje — uDC

Choice Tometoes
Nove paradižke, poseb- ^
no okusne; 2 škatlji— 19c
QUAKER OATS, po¬
sebno dober, zavoj— 9C
POST TOASTIES, po¬
sebno dobri, zavoj — 9c
K E L L O G’S Toasted
Com Flakes; zavoj — 9c

Jap Head Rice
Smo sami zelo veseli,
da tako nizka cena—

3 funte 19c

Tryphosa Dessert
Izbrani okusi, na raz¬
prodaji 3 zavoji za — 25c

Fižol s svinjino
Posebno dober okus
velike škatlje po — 12c

Snideris Soup
Okus po paradižkah, sa —
mo sedaj 3 škatlje 25c

60c Japonski čaj 50c
Je prav izvrsten in mo-
čan; sedaj funt samo OUC

40c Japonski čaj
Izvrsten okus in duh; ^
za funt sedaj samo — 35c

50c Gunpowder Tea
Cena je nizka tako, da .
se ne more več znižati 40C

40c Gunpowder Tea
Imenitna vrsta in izvrs _ _
ten okus, funt samo OOC

50c Oolong Tea
Kupite si ga mnogo,ker -
ta cena je res nizka 4uC

Choice Ginger Snaps
Svež naravnost iz peči
fini okus za funt le — 6c

Ass’t Preserves
Posebno velike kupice;
Samo sedaj komad po 9C

Canne Svveet Corn
Poskusite “Sweet Ker-
nel” vrsto; škatlja za 12

Choice Relish
Imeniten okus, velik lo-
nec vsak po — 9C
CHOICE SHRIMP, po-
sebno na tej razprodaji 9C
NAMIZNA SOL, vreči-
ce dobre mere, 3 za— 10
MOLASSES ; prvovrst „
na kakovost za skatijo 9C

Vanilla Compound
Garantirano po postvi,
da je naravno.

Velika steki. lOc

Nedeljski vojaki so se vrnili, j
No sedaj smo na varnem. Mili- j

ca se je vrnila. Vila je seveda ves
srečen in še živ. Se tudi ni za ču¬
diti takim “junakom”, škoda, da
jih ni bilo tukaj med stavko ma-
šinistov, tedaj bi se bilo dalo že
še napraviti kako junaštvo, toda
v Mehiki je malo “prevroče”. —
Poljaki so izvolili poseben odbor,
ki je skrbel, da se nedeljske voja¬
ke spodobno pozdravi.

Za prodati — pisalni stroji
PISALNI STROJI V NAJEM

mesece

/ THE WEST ALLIS STATE
BANK

WEST ALLISKA DRŽAVNA

BANKA
Varna - Močna - Pomagalna
Pri nas nalaga veliko Slovencev

svoje prihranke.
Mi želimo vse Slovence. ^

časovne vloge.

Plačamo 3 od sto obresti
WEST ALLIS, WIS.

Telefon Hanover 2410

Dr. EDWARD CASEV
Zobozdravnik
Odprto tudi zvečer od 7.—9.

204 Stumpf & Langhof Bldg
(Grove st. in National ave)

Priporočam se Slovencem in
Hrvatom ter jim naznanjam, da
sem otvoril restavrant. Pri me¬
ni dobite okusne jedi in pečenke,
kavo, mleko in “soft drinks”. Po¬
streženi boste točno. Vse je ved¬
no sveže in sanitarno.

JOSEPH DUL
402 Clinton Street

mesece

Velika tatvina v salunu.
V salunu Hafner je bilo ukra¬

denih diamantov in zlatnine v
vrednosti $12,000.
Salun se nahaja na Kilbourn

road zunaj mesta. Hafner in nje¬
gova žena, ki je znana pod ime¬
nom “Diamond Minnie” sta šla
v mesto, doma je pa ostal po¬
močnik, ki je še le nekaj dni de¬
lal pri njih. Ko sta se vrnila iz
mesta, sta našla železno blagaj¬
no oropano, zraven nje je pa le¬
žal kos papirja, na katerem je bi¬
lo napisano, na kak način se od¬
pre blagajna. Vrhu dragulj je iz¬
ginilo tudi 60 dolaijev denarja.

Bančni polom.
Seattle. — Northern Bank &

Trust Co ni odprla svojih vrat v
torek. Bančne obveznosti znaša¬
jo $1,600,000 in njeno premožen¬
je $1,100,000.
Naslednji dan je morala zapre¬

ti vrata vsled tega poloma druga
banka in sicer German American
Mercantile Bank.

$5 <|g|ggpP^p $7
(Nevidna " (Vidljiva
pisava) pisava)

NAPLAČILO SE | POSEBEN
ZAHTEVA, KA-IPRILOŽNOSTNI
DAR SE KUPI. I NAKUP

Za vse VRSTE PISALNIH STROJEV. Na¬
ravnost iz tovarne k vam. Agentov nimamo.
Nobenih posredovalcev. V gotovini ali na obro¬
ke. Ako ne morete priti, pišite po cenik ; pre-
eneČeni bodete, kako nizke cene imamo. Popra¬
vila in potrebščine za vse vrste pisalnih strojev

American Writing Machine Co.
PHONE MAINE 883 370 EAST WATER ST.

Rojakom priporočam svojo
novo trgovino

Z grocerijo
291 FIRST AVE

med So. Pierce in Park St.
Ako želite biti točno postre¬
ženi in kupiti po ceni Vašo
grocerijo, obrnite se name

JOHN SEM

Mali Slavko sedi na kolenih
tete ter jo pazljivo ogleduje. “Ko
liko pa si stara teta? Ata pravi,
da si že najbrže 60 let.”
Teta: “Jaz sem stara toliko,

kakor izgledam, moj dragi”.
Slavko: “Ni mogoče teta, tako

stara pa še nisi”.

Oče: ‘Ivan, kdo pa je najzad-
nji v vaši šoli?”
Ivan: “Ne vem”.
Oče: “Kdo pa je tisti, ki med

tem ko drugi pišejo in rišejo, ali
citajo, pase lenobo?”
Ivan: “Gospod učitelj!”

^ edno sveže Waukesha pivo
JOHN SKOK

SALOON

360 Florida St, Mibvaukee, Wis.
Se priporočam cenjenim rojakom

v blagohoten obisk

ZAHVALA

Maškerada Sam. Mlad. Pod.

Društva “LILIJA” je bila

dne 20. januarja obiskana v

nepričakovano obilnem šte¬
vilu.

Zatorej se izreka na tem me¬

stu vsem udeležencem najto¬
plejša zahvala.

Društvo LILIJA.

FOTOGRAFIJE !
Za ženitbene slike se

obrnite na
L. HAGENDORF.

FOTOGRAF
Sedaj na

443 National Avenue
2 vrata zapadno od Kroegerja

Mrs. Mary Ocvirk
300 Grove Street.

Telefon Hanover 2692
SLOVENSKA BABICA
Se priporoča vsem Slovencem.

Naznanilo in priporočilo!

Slovenem in Hrvatom na
West Allisu naznanjam, da
dobite pri meni premog, vsa¬
ke vrste in drva po nizki ceni.
Na razpolago sem vam vsaki
čas.

Postrežba hitra.

VALENTIN PETRIN
775 — 64th Ave

Telefon West Allis 546-R

imiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiimiiiiiiiiiiiiiiii
EDINO SLOVENSKO

KEGLJIŠČE
V MIIAVAUKEE IN

DVORANA
■Zj za društvene prireditve seje in VES&
ZH LICE po zelo nizki ceni.
55 V moji gostilni boste vedno točno

streženi z dobrim domačim vinom *D
5; svežim PABST pivom in z drugimi ^
55 krimi vsakovrstnimi pijačami.

j FRANK BENDI
477 National Avenue

Tliiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiimiiiiiiiiiiiiiiiiiiiif

krasni stenski koled*
z VAŠO LASTNO SLIKO

ZASTONJ
z vsakim naročilom dobi. k<l(
naroči 1 ducat ali več slik
Vsakovrstne slike po nizkih ^

nah. Z večjim naročilom slik ^
pravim eno veliko zastonj.
čujem iz malih na velike v vsa»f
vrstnih barvah. Na željo

kamor me kdo zahteva.

frank skok
SLOVENSKI FOTOGRAF
438 — 52nd AVENUE
WEST ALLIS, WIS.

Telefon West Allis 456-B

Pridobivajte nove naročnike
bo naročnikov, boljši bo list-


